
DECAP ROD ASSEMBLIES - DECAP ROD ASSEMBLY

Includes decapping pin and expander ball Replacement decap rod assembly for
Redding sizing dies.

Attributes

Name: DECAP ROD ASSEMBLY
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749002287
Mfr. No.: 33263
Cartridge: 260 Remington Imp,6.5 Creedmoor,6.5 x 54 mm Mannlicher,260 Remington
Diameter (in): -
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 611760332630

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY!
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der Verwendung von Redding Größensterne zu helfen. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in dieser Anleitung befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Kalibern: 6.5 x 54 mm Mannlicher, 260 Remington, 6.5
Creedmoor, 260 Remington Imp.
Achten Sie darauf, dass der DecappingPin und der ExpanderBall ordnungsgemäß installiert sind, bevor Sie
mit der Arbeit beginnen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während der Verwendung.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile ordnungsgemäß befestigt und in gutem Zustand sind.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Dämpfen oder Staub zu
minimieren.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des DecapRods:

Entfernen Sie das alte DecapRod, falls vorhanden.
Setzen Sie das neue DecapRod in die Halterung ein und stellen Sie sicher, dass es fest sitzt.
Befestigen Sie den DecappingPin und den ExpanderBall gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Verwendung des DecapRods:

Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Munition für das Kaliber verwenden.
Führen Sie den DecappingProzess gemäß den Anweisungen des Herstellers durch.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob der DecappingPin und der ExpanderBall in gutem Zustand sind.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie alle Teile gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers oder an
die zuständigen Behörden in Ihrem Land.
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DECAP ROD ASSEMBLIES Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the DECAP ROD ASSEMBLY. This product is designed for use with Redding sizing dies and
includes a decapping pin and expander ball. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow
these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle the DECAP ROD ASSEMBLY with care to avoid injury.
Ensure that you are using the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or product malfunctions to the manufacturer or relevant authorities.
Stay informed about any recalls or safety alerts related to this product through official channels.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible Redding sizing dies to prevent malfunctions.
Wear safety glasses while using the decapping rod to protect your eyes from debris.
Avoid using excessive force during installation or operation to prevent damage to the product or injury.
Ensure that your workspace is clean and free from obstructions to minimize the risk of accidents.
If you experience any difficulties during use, stop immediately and consult the installation instructions or seek
assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the Redding sizing die is clean and free from obstructions.
Carefully insert the DECAP ROD ASSEMBLY into the sizing die, ensuring it is seated properly.
Secure the assembly according to the manufacturer's guidelines, ensuring it is firmly in place.

Usage:

Position the cartridge properly in the sizing die.
Operate the press according to the manufacturer's instructions, applying steady pressure.
After decapping, remove the cartridge and inspect it for any issues.
Clean the DECAP ROD ASSEMBLY regularly to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the DECAP ROD ASSEMBLY in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling materials where applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or support related to the DECAP ROD ASSEMBLY, please refer to the
manufacturer's official contact points available on their website or product packaging.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with the
DECAP ROD ASSEMBLY. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Varilla de Decapado Redding

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Varilla de Decapado Redding. Este producto está diseñado para su uso en el
dimensionamiento de cartuchos y es importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro
y efectivo. Esta guía proporciona información sobre la seguridad del producto, precauciones específicas,
instrucciones de instalación y uso, y cómo deshacerse del producto de manera adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No uses el producto si está dañado o si falta alguna parte.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de calor y humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
No fuerces el producto más allá de su capacidad de diseño.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de distracciones.
No manipules el producto mientras estés bajo la influencia de alcohol o drogas.
Sigue las recomendaciones del fabricante para el uso correcto del producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Conjunto de Varilla de Decapado:

Retira el conjunto de varilla de decapado de su embalaje.
Asegúrate de que todas las piezas, incluyendo el pasador de decapado y la bola expansora, estén
presentes.
Sigue las instrucciones del fabricante para instalar el conjunto en tu die de dimensionamiento Redding.

Uso del Conjunto de Varilla de Decapado:

Coloca el cartucho en el die de dimensionamiento.
Asegúrate de que el conjunto de varilla de decapado esté correctamente alineado.
Aplica una presión uniforme al operar el die, evitando movimientos bruscos.
Después de usar, asegúrate de limpiar cualquier residuo o suciedad del conjunto para mantener su
funcionalidad.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto ya no sea útil o esté dañado, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos.
No arrojes el producto a la basura común si contiene partes que puedan ser nocivas o peligrosas.
Consulta con tu autoridad local sobre la eliminación adecuada de productos de este tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información o asistencia sobre el uso seguro de este producto, por favor consulta las pautas
proporcionadas por el fabricante o visita la plataforma de seguridad de la UE para actualizaciones sobre retiros de
productos.

Recuerda que es tu responsabilidad verificar que el producto esté en condiciones seguras para su uso. Si tienes
alguna duda o preocupación sobre la seguridad del producto, no dudes en buscar asesoría adicional.
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Guide de Sécurité pour l'Assemblage de Tige de
Décapage DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING

Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage de tige de décapage DECAP ROD ASSEMBLIES de Redding. Ce produit est
conçu pour vous aider dans vos activités de rechargement. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de l'assemblage de tige de décapage pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des animaux.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lors de son utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez des outils de rechargement.
Utilisez le produit uniquement avec les cartouches compatibles : 6.5 x 54 mm Mannlicher, 260 Remington, 6.5
Creedmoor, 260 Remington Imp.
Ne forcez jamais l'assemblage de tige de décapage. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez l'alignement
et l'état du produit.
Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et la performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Retirez l'assemblage de tige de décapage de son emballage.
Assurezvous que la goupille de décapage et la boule d'expansion sont en bon état.
Suivez les instructions du fabricant pour installer l'assemblage de tige dans votre die de mise à taille
Redding.

Utilisation :

Placez la cartouche dans le die de mise à taille.
Actionnez le mécanisme de décapage en suivant les instructions du fabricant.
Vérifiez que la cartouche a été correctement décapée avant de poursuivre le rechargement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales pour l'élimination des produits en métal et en plastique.
Envisagez de recycler le produit si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou besoin de support concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région.

Conclusion
Nous espérons que vous trouverez l'assemblage de tige de décapage DECAP ROD ASSEMBLIES de Redding utile
et efficace. En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de rechargement
sécuritaire et réussie.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY

Introduzione
Grazie per aver scelto il DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Questo prodotto è
progettato per garantire un'operazione sicura e efficace nel processo di ricarica delle munizioni. È fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza e di utilizzo per garantire la vostra sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Verificare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Seguire tutte le istruzioni fornite nel manuale per evitare incidenti.
In caso di malfunzionamento o di utilizzo improprio, contattare un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso del prodotto.
Utilizzare il DECAP ROD ASSEMBLY solo in un'area ben ventilata.
Non forzare mai il prodotto oltre le sue capacità progettate.
Non utilizzare il prodotto se si notano componenti danneggiati o usurati.
Assicurarsi che la superficie di lavoro sia stabile e priva di ostacoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del DECAP ROD ASSEMBLY:

Rimuovere il DECAP ROD ASSEMBLY dalla confezione.
Assicurarsi che tutti i componenti siano presenti: perni di decapping e pallina espansore.
Seguire le istruzioni specifiche per il montaggio fornite nel manuale di utilizzo della vostra pressa per
ricarica Redding.

Uso del DECAP ROD ASSEMBLY:

Posizionare il DECAP ROD ASSEMBLY nella pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che il sistema di decapping sia correttamente allineato con il bossolo.
Eseguire l'operazione di decapping secondo le specifiche tecniche della pressa.
Dopo l'uso, rimuovere il DECAP ROD ASSEMBLY e pulirlo per garantire una lunga durata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il DECAP ROD ASSEMBLY e i suoi componenti secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei metalli e dei materiali plastici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o per segnalare prodotti difettosi, contattare il servizio clienti del produttore.
Controllare regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su richiami e avvisi di
sicurezza.

Seguendo queste linee guida e precauzioni, potrete utilizzare il DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD
ASSEMBLY in modo sicuro e responsabile. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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DECAP ROD ASSEMBLIES Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu DECAP ROD ASSEMBLIES marki Redding. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi
bezpieczeństwa produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas użytkowania, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się
z odpowiednim serwisem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj produktu w sposób, który nie jest zgodny z instrukcją.
Unikaj kontaktu z nieznanymi substancjami chemicznymi podczas pracy.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast przerwij użytkowanie.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i w dobrym stanie.
Zainstaluj pręt dekapujący zgodnie z instrukcją producenta matrycy Redding.
Sprawdź, czy kulka rozszerzająca jest prawidłowo umieszczona.

Użytkowanie:

Używaj produktu zgodnie z zaleceniami producenta.
Przed każdym użyciem sprawdź, czy produkt nie jest uszkodzony.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko kontuzji.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
sprzedaży lub serwisem producenta Redding.

Zachowanie bezpieczeństwa użytkowania jest kluczowe. Dziękujemy za stosowanie się do tych wytycznych i
życzymy udanego korzystania z produktu DECAP ROD ASSEMBLIES.
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DECAP ROD ASSEMBLIES KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Onnittelut DECAP ROD ASSEMBLIES tuotteen hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja
tehokasta käyttöä. On tärkeää, että luet ja ymmärrät alla olevat turvallisuusohjeet ennen tuotteen käyttöä. Tämä opas
noudattaa EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta (GPSR) ja sisältää tärkeitä tietoja, jotka auttavat sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sille suunnitelluissa sovelluksissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuotteen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain hyväksytyissä patruunoissa: 6.5 x 54 mm Mannlicher, 260 Remington, 6.5 Creedmoor, 260
Remington Imp.
Varmista, että purkamisneula on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tätä tuotetta.
Älä koskaan osoita tuotetta ihmisiä tai eläimiä kohti.
Jos tuote aiheuttaa ongelmia tai vaurioita, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita ennen asennusta.
Kiinnitä purkamisneula tiukasti dekoodausvarteen.
Tarkista, että laajennuspallo on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä purkamisprosessi varovasti ja varmista, että kaikki osat toimivat oikein.
Älä käytä liikaa voimaa, sillä tämä voi vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa vaaratilanteita.
Huolehdi, että työskentelyalueesi on puhdas ja esteetön.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten ympäristönsuojelusääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai tarkista valmistajan verkkosivut. On
tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Huomioitavaa
Tuotteen käyttöön liittyy riskejä, ja on tärkeää noudattaa kaikkia annettuja ohjeita turvallisuuden takaamiseksi.
Jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaratilanteita, ilmoita asiasta välittömästi viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Kiitos, että valitsit DECAP ROD ASSEMBLIES tuotteen! Turvallinen ja vastuullinen käyttö varmistaa, että voit nauttia
sen eduista pitkään.
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Säkerhetsinstruktioner för DECAP ROD ASSEMBLIES
REDDING DECAP ROD ASSEMBLY

Introduktion
Tack för att du valt DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Denna produkt är avsedd att
användas som en ersättningsdel för decapstångsmontering för Redding storleksdödar. För att säkerställa säker
användning och för att följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella oönskade händelser eller skador till lämpliga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar produkten.
Kontrollera att avtryckspinnen och expanderkulan är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder innan installation och användning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande ammunition och vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Installera avtryckspinnen:

Ta bort den gamla avtryckspinnen från din Redding storleksdödar.
Sätt in den nya avtryckspinnen i monteringshålet och säkerställ att den sitter ordentligt.

Installera expanderkulan:

Ta bort den gamla expanderkulan.
Sätt in den nya expanderkulan i dess fäste och kontrollera att den är korrekt placerad.

Användning:

Följ tillverkarens anvisningar för hur din Redding storleksdödar ska användas.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan du påbörjar arbetet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte bort produkten med hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den hanteras på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren
eller återförsäljaren. Se till att du har produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.
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Návod k bezpečnému používání DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY

Úvod
Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání montáže decapovací tyče DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Je nezbytné, abyste si tento dokument důkladně přečetli a
dodržovali uvedené pokyny pro zajištění bezpečnosti a efektivity při používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte návod a ujistěte se, že rozumíte všem pokynům.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní a národní předpisy týkající se bezpečnosti.
Pokud si nejste jisti použitím výrobku, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s decapovací tyčí buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu před každým použitím.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo neúplný.
Používejte ochranné brýle a rukavice, pokud je to doporučeno.
Při práci s náboji dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a doporučení výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti, včetně decapovacího kolíku a expanzní kuličky.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a bezpečném povrchu.

Instalace:

Upevněte decapovací kolík do montáže decapovací tyče podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byl kolík pevně na svém místě.

Použití:

Při použití decapovací tyče dodržujte pokyny výrobce ohledně velikosti náboje (např. 6.5 x 54 mm
Mannlicher, 260 Remington, 6.5 Creedmoor).
Při práci s náboji buďte opatrní a dodržujte bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení používání výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na místní
autorizované zástupce nebo prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku a jakékoli další relevantní
detaily.

Tento návod je vypracován v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a obsahuje
všechny relevantní informace pro zajištění bezpečného používání montáže decapovací tyče DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich
výrobků.


